
Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
866-994-4148, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.
¿Preguntas, problemas o piezas faltantes? Antes de volver a la tienda, 
póngase en contacto al: 866-994-4148, de lunes a domingo, de 8 a.m. a 8 p.m., 
hora estándar del Este, o escriba a ascs@lowes.com.

  CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO
 La luz solar se 

• Never let any abrasive material come into contact with the solar panel./ Nunca permita que un material abrasivo entre en contacto con el panel solar.

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/¿SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO
• Visit www.lowes.com for more information./Visite www.lowes.com para obtener más información.

TROUBLESHOOTING/ SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

PROBLEM
PROBLEMA

POSSIBLE CAUSE
CAUSA POSIBLE

CORRECTIVE ACTION
ACCIÓN CORRECTIVA

    

Printed in China
Impreso en China

The light will not come ON.
La luz no se ENCIENDE.

1. The battery is low or drained./La batería es baja o se agotó.
2. The light may be detecting daylight or light from another 
    source preventing the light from coming on./Puede que la 
    luz esté detectando luz de día o luz de otra fuente que 
    evita que la luz se encienda.

1. If there is overcast days, the solar panel may not convert 
    enough daylight to recharge the battery sufficiently./Si hay 
    días nublados, es posible que el panel solar no convierta 
    suficiente luz de día para recargar la batería lo suficiente.     

2. There is not enough sunlight./No hay suficiente luz solar.
3. There is dust and debris on the solar panel.
    Hay polvo y suciedad en el panel solar. 

1. To charge the battery fully.
    Cargue completamente la batería.
2. Relocate the light.
    Reubique la luz.

The light stays in a low
brightness, the battery 
does not fully charge.
La luz permanece con un 
brillo bajo, la batería no se 
carga completamente.

1. Wait for the sunny day or charge with USB.
    Espere que haya un día soleado o cargue con USB.
2. Reposition solar panel to receive more sunlight.
    Cambie de posición el panel solar para que reciba 
    más luz solar.
3. Clean dust and debris from solar panel.
    Limpie el polvo y la suciedad del panel solar.

PREPARATION/PREPARACIÓN
Before beginning assembly of product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list. If any part is missing 
or damaged, do not attempt to assemble the product./ Antes de comenzar a ensamblar el producto, asegúrese de tener todas las piezas. Compare las piezas con 
la lista del contenido del paquete y la lista de aditamentos. No intente ensamblar el producto si falta alguna pieza o si estas están dañadas.

Estimated Assembly Time: 15 minutes per light
Tiempo estimado de ensamblaje: 15 minutos por luz

TOOLS REQUIRED (NOT INCLUDED)/
HERRAMIENTAS NECESARIAS (NO SE INCLUYEN)

 

WARRANTY/GARANTÍA

explanation of complaint is required for warranty service./ 

batería que se incluye. Para obtener servicio de garantía, se requiere una prueba de compra donde se incluya la fecha y la explicación de la queja.
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• Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
Los cambios o modificaciones a esta unidad no aprobados expresamente por la parte responsible del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para
operar el equipo.      
• Do not put the battery in fire - it may explode./No ponga la batería en el fuego, ya que puede explotar.
• Do not immerse into water./No la sumerja en agua.    
• Do not expose the light to fire or intense heat as the battery may explode./No exponga la luz al fuego o al calor intenso, ya que la batería puede explotar.
• The solar charger board should be set in a sunny area, where maximum sunlight can be collected. Typically, the solar board should face a direction (south)
where sunlight can charge the board for at least 3 hours per day (5 hours per day if behind glass). It is suggested to charge the light for 24 hours before first use.
La placa del cargador solar debe colocarse en un área soleada, donde se pueda recoger la máxima luz del sol. Normalmente, la placa solar debe hacer frente a 
una dirección (sur) donde la luz solar puede cargar el tablero por lo menos 3 horas por día (5 horas por día si detrás del vidrio). Se recomienda cargar la luz 
durante 24 horas antes del primer uso.  
   

  

Thank you for purchasing this UTILITECH product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the product instead of 
putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer to the Guides & 
Documents tab on the product’s page.

Gracias por comprar este producto UTILITECH. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando el 
producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de artículo y consulte 
la pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.

UTILITECH and logo design are trademarks or 
registered trademarks of LF, LLC. All rights reserved. 

UTILITECH y el diseño del logotipo son marcas 
comerciales o marcas registradas
de LF, LLC. Todos los derechos reservados.
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Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

IMPORTANT INFORMATION/INFORMACIÓN IMPORTANTE

DF26312

MOTION-ACTIVATED
SECURITY LIGHTS

LUCES DE SEGURIDAD
ACTIVADAS POR

MOVIMIENTO

 #8352120
 #6922406330

  



The light stays all night with 3% low brightness and turns brighter when 
it detects motion./La luz permanece encendida toda la noche con un 
brillo bajo del 3% y aumenta su brillo cuando detecta movimiento.

When it detects motion at night, Motion sensor turns the light on for 
25 seconds and off automatically./Cuando detecta movimiento por la 
noche, el detector de movimiento enciende la luz durante 25 
segundos y la apaga automáticamente.
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INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN   
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PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE

Note: Hardware shown actual size./Nota: los aditamentos se muestran en tamaño real.

HARDWARE CONTENTS/ADITAMENTOS
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INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN 
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65mm
2.56 in.

x 2A x 2B
A

B

2.5m

120°

8m
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The light turns on automatically night and stay all night with 10% low 
brightness./La luz se enciende automáticamente por la noche y 
permanece encendida toda la noche con un brillo bajo del 10%.

Dusk to Dawn
Del anochecer al amanecer

Auto Bright
Brillo automático


